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Vorwort

 

Die Basis für diese Bibliographie entstand während des Studiums. Die Verzettelung setzte sich fort in der Zeit, als ich in der Referendarausbildung tätig war. War es doch nützlich, vor allem in der Oberstufe des Gymnasiums, schnellen Zugriff auf Sekundärliteratur z.B. eines Gedichtes von Baudelaire, einer Novelle von Maupassant oder Mérimée, eines Dramas von Camus oder Sartre, eines Romans von Flaubert usw. zu haben, wenn der entsprechende Unterrichtsgegenstand zur Behandlung anstand. Noch nützlicher war es, wenn der entsprechende Beitrag in der Fremdsprache abgefasst war, bekam man doch damit zu einem großen Teil auch den themenspezifischen Wortschatz und das Textbesprechungsvokabular an die Hand. Das Einsehen von Sekundärliteratur geht von der Prämisse aus, dass didaktische Folgerungen erst nach einer gründlichen Sachanalyse gezogen werden sollten. Das gilt wie für grammatische Phänomene auch für die Textarbeit. 

In den letzten Jahren fand ich die Zeit, über das vorwiegend für den Unterricht Verwertbare hinaus weitere Literaturrecherchen anzustellen. Sie gingen einher mit der Erstellung meiner bei Peter Lang in Frankfurt/M. erschienenen BIBLIOGRAPHIE FRANZÖSISCH mit dem Schwerpunkt auf Didaktik und Methodik. Dort finden sich auch Hinweise auf Literatur, z.B. zu literarischen Genera, zur Literaturgeschichte, zur französischen Literatur einzelner Epochen u.ä. 

Die mitunter umfangreichen Literaturangaben erfordern, wollte man sie alle auswerten, einen nicht unerheblichen Zeitaufwand. Daher ist oft ein erster, zeitsparender Zugang über eine Besprechung des entsprechenden Werkes empfehlenswert. Aus diesem Grunde sind, so weit möglich, auch Rezensionen einzelner Werke angegeben. 

Es ist selbstverständlich, dass Vollständigkeit in keinerlei Hinsicht erstrebt werden konnte noch sollte. Wer sich die Mühe intensiver Recherchen machen will oder muss, kommt nicht umhin, die einzelnen Bände der Klappschen Bibliographie zu durchforsten. Für weitere bibliographische Recherchen sehe man in dem Kapitel ‚Bibliographien‘ des vorliegenden Werkes nach.

 

							Dieter Gerstmann 

 




Vorwort zur Neuauflage 

 

Die erheblich erweiterte zweite Auflage berücksichtigt vermehrt Werke zeitgenössischer Autoren, und zwar auch aus der Frankophonie. Gerade frankophone Autoren sind seit geraumer Zeit Gegenstand größeren Interesses sowohl im schulischen als auch im universitären Bereich. 

Auch jetzt werden nach Möglichkeit Rezensionen angegeben, um einen zeitsparenden ersten Zugang zu dem jeweiligen Werk zu ermöglichen. 

Es werden auch Fundstellen von Texten mit Erläuterungen und Arbeitsaufträgen (Questionnaire/Sujets d’étude) aufgeführt, was für den Schulgebrauch von Nutzen sein kann. 

So hoffe ich, für alle an französischer Literatur Interessierten ein nützliches Nachschlagewerk zur Verfügung gestellt zu haben 

 

							Dieter Gerstmann 
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